
"Он пришел сюда, чтобы помочь своему другу бежать, и помог мне по пути. Меня освободили.
Я вернулся во дворец и рассказал отцу о..."

"Достаточно. Мы не хотим слушать твою печальную историю. Расскажи мне только об этом
человеке".

Принцесса начала все объяснять, но на середине ее остановил Фу Мин.

"А, ладно. Он попросился в нашу армию, так как хотел отомстить клану, который пытал его
друга. Внутри произошла небольшая ссора, из-за которой наши стороны начали сражаться. Он
убил моего брата и наших воинов Небесного царства, после чего заточил нас здесь и ушел", -
сказала принцесса Жу.

Она пропустила ту часть, где он отвел ее в место, где остановился после того, как освободил
ее. Несмотря ни на что, Лонг Чен все еще был ее спасителем. Он спас ей жизнь, не имея к ней
никакого отношения, поэтому часть ее принадлежала ему.

Она просто отплатила ему тем, что спасла его жизнь в ответ, так что они могли быть равны.

"После этого мы не знаем, куда он пошел", - сказала она.  "Пока вы, парни, не сказали мне
правду, я думала, что он принц какого-то высокопоставленного королевства, поскольку его
слова и сила соответствовали моему предположению. Я и не подозревала, что он настолько
плох".

Фу Мин достал свиток из своего кольца для хранения и открыл его.

"Он выглядел так?" - спросил он ее, глядя на портрет, который они использовали, чтобы
поймать Лонг Чена.

Принцесса хотела солгать, но не стала, так как не только она видела его. Другие стражники
тоже видели его. Если бы ее ложь была раскрыта, то ее Королевство могло бы постигнуть
несчастье.

"Нет. Человек, который использовал Меч Святого Убийцы, выглядел не так", - ответила
принцесса.

"Он не выглядел так? Ты уверен, что это был не тот человек? Думаешь, ты ошиблась?" спросил
Фу Мин, нахмурившись. 

"Если он не этот человек, значит, он не был Наследником Святого Убийцы. Может, они
увидели какой-то другой меч и подумали, что это меч Святого Убийцы? Откуда этим парням из
низкого ранга вообще знать о мече Святого Убийцы?

Они увидели что-то похожее и подумали, что это меч", - с сарказмом сказала Лим И. 

Она подумала, что они неправильно поняли и узнали не тот меч.

"Это правда. Мы не узнали этот меч. Только старейшина Небесного царства перед смертью
сказал, что это меч Святого Убийцы. Возможно, он неправильно понял. Мы все ему поверили.
Должно быть, он не тот человек, которого вы искали", - сказала принцесса Чжу,
воспользовавшись случаем, чтобы отвести подозрения от Лонг Чена.

Фу Мин посмотрел на нее, но не совсем ей поверил. Он переключил свое внимание на других



членов Королевской армии.

"Говорит ли она правду? Только один Культиватор Небесного царства узнал меч, а вы все ему
поверили?" - спросил он.

"Это правда", - ответили стражники, смущенно опустив головы.

"Эти идиоты. Они потратили столько нашего времени", - выругался Лим И.

"Молчи", - укорил Фу Мин Лим И, который начал раздражаться из-за ее постоянных придирок.

Он посмотрел в сторону Гу Яня и спросил: "Гу Янь, у тебя есть изображение того, как выглядит
настоящий меч Святого Убийцы?".

"У меня есть книга с его изображением. Это самый точный портрет меча", - сказал Гу Янь,
доставая книгу.

Он перелистывал страницы, пока не нашел изображение.

Он передал книгу Фу Мину. "Вот он".

Фу Минь взял книгу и показал изображение принцессе и остальным. 

"Посмотрите на это внимательно. Это тот самый меч?" - спросил он.

"Да. Это тот самый", - ответила принцесса вместе с остальными. Она не могла лгать об этом
перед столькими людьми, которые видели. 

"Значит, у того человека действительно был меч Святого Убийцы. Как он может быть другим
человеком, чем тот, что на портрете? Может быть только один наследник Святого Убийцы.
Ведь есть только один меч Святого Убийцы", - в замешательстве пробормотал Бо Со,
убедившись, что у сражавшегося здесь человека был меч Святого Убийцы. 

"Это возможно, если человек изменил внешность. Я слышал о нескольких боевых навыках,
которые помогают людям выглядеть по-другому.

Может быть, он использовал это раньше, а может быть, он не использовал этот навык. В любом
случае, нам нужно расширить круг поисков, не забывая о новом лице", - размышлял Гу Янь.

" Опиши его внешность. Мне нужно точное описание. Настолько точное, насколько это
возможно", - сказал Фу Мин принцессе, доставая еще один свиток и кисть. 

Он был лучшим художником в группе. Поэтому он собирался нарисовать портрет сам.

Принцесса глубоко вздохнула, прежде чем начать описывать внешность Лонг Чена. Она честно
описала его в совершенстве, так как у нее не было другого выбора. 

Пока она описывала, Фу Мин рисовал на свитке. 

Через десять минут портрет был закончен.

Закончив работу, Фу Мин показал изображение членам Королевской армии. "Посмотрите
внимательно. Это он?" 



"Да. Это он". Все согласились, сказав, что это он.

Фу Мин показал портрет своей команде, подтвердив, что это он.

"Подождите. Этот человек... Кажется, мы проходили мимо него, когда шли сюда", - внезапно
заметила Лим И, вспомнив, что видела Лонг Чена с Цзи Шанем.

"Ты уверена?" спросил Фу Мин у Лим И.

"Я на сто процентов уверена, что это он. Если мы пойдем в том направлении, куда он
направлялся, и будем искать, то, вероятно, сможем его поймать. Не похоже, чтобы он
торопился уйти", - ответил Лим И.

Фу Мин кивнул головой и посмотрел на принцессу. "Хорошо. Вы нам больше не нужны. Вы
можете вернуться и поискать этого парня. Мы будем вести поиски самостоятельно".

Он ушел со своей командой.

Принцесса и остальные стояли в стороне, ошеломленные.

"Ха, так этот парень был врагом Континента. Теперь, когда здесь парни из Империи, ему не
выжить".

"Да. Это будет большая заслуга для нас, так как мы вроде как помогли в его аресте,
предоставив информацию".

"Хахаха, мы даже можем получить награду". 

Члены Королевской Армии начали переговариваться между собой.

'Вздох, они уже видели его. Я сделал все, что мог, чтобы помочь этому парню.

Надеюсь, он не стал медлить и уже сбежал, - подумала принцесса. 
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